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36 Ils auront en garde les ais du ta-

bernacle et leurs barres , les colonnes avec

eurs bases , et tout ce qui appartient à ces

choses :

37les colonnesqui environnentle parvis

avecleurs bases, etles pieuxavecleurs cor-

dages.

38 Moïse etAaron avec ses fils qui ont la

garde du sanctuaire au milieudes enfans

d'Israël,camperontdevantle tabernaclede

l'alliance , c'est-à-dire , ducôté del'orient.

Tout étranger qui s'en approchera sera

punidemort.
39

39 Tous les måles d'entre les lévites

depuisunmoiset au-dessus ,dontMoïse et

Aaronfirent le dénombrement selon leurs

familles , comme le Seigneur le leur avait

commandé , se trouvèrent au nombre de

vingt-deuxmille.

40 Le Seigneur dit encore à Moïse :

Comptez tous les måles premiers-nésés des

enfans d'Israël depuis un mois et au-des-

sus , et vous entiendrez le compte.

41 Vous prendrezpourmoi les lévites en

laplacedetous les premiers-nésdes enfans

d'Israël. Je suis le Seigneur : et les trou-

peauxdes lévites seront pourtous les pre-

miers-nésdes troupeaux des enfansd'Is-
raël.

42 Moïse fit donc ledénombrementdes

premiers-nés des enfans d'Israël , comme

leSeigneurl'avait ordonné :

43 ettous les mâles ayant été marqués

parleursnoms depuisunmoiset au-dessus,

il s'en trouva vingt-deux mille deuxcent
soixante et treize.

44 Le Seigneur parla de nouveau à

Moïse, etluidit:

45 Prenez les lévites pourles premiers-

nés des enfans d'Israël , et les troupeaux

des lévites pour leurs troupeaux ; et les lé-

vites serontàmoi. Je suis leSeigneur.

46Et pourle prix desdeux centsoixante

et treize premiers-nés des enfans d'Israël

quipassentlenombredes lévites ,

47 vous prendrez cinqsicles par tête au

poidsdu sanctuaire. Le sicle avingtoboles.

48 Etvous donnerez cet argent àAaron

et àses fils pour le prixdeceux qui sont au-

dessusdu nombredes lévites .

49 Moïse pritdoncl'argent de ceux qui

passaientlenombrede ceux qui avaient été

rachetés par échange avecles lévites.

50 Ce qu'il prit pour les premiers-nés

des enfans d'Israël fit la somme de mille

trois cent soixante-cinq sicles au poids du

CHAPITRE IV

Fonctions des trois familles des lévitos .

1 Le Seigneur parla encore à Moise et à

Aaron, et leurdit:

2 Faites le dénombrement des fils de

Caath séparément des autres lévites par

maisons etpar familles ,

3 depuis trente ans et au-dessus jusqu'à

cinquante ans , marquantles nomsde tous

ceuxqui entrent dans le tabernaclede l'al-

liance pouryassister et poury servir.

4Voiciquellesdoivent être les fonctions

des fils de Caath : Lorsqu'il faudra dé-

camper ,

5Aaron et ses fils entreront dans le ta-

bernacle de l'alliance , et dans le saintdes

saints. Ils détendrontle voile qui est tendu

devant l'entrée du sanctuaire , et en cou-

vriront l'archedu témoignage;

6 ils mettront encore par-dessus une

couverturedepeauxde couleurviolette; ils

étendront surcette couverture un drapde

couleur d'hyacinthe , et ils feront passer

les bâtons dans les anneaux de l'arche.

7 Ils envelopperont aussi dans undrap

d'hyacinthe la tabledes pains exposés de-

vant Dieu,et ils mettrontavec elle les en-

censoirs, les petits mortiers, les petits vases

et les coupes pourles oblations deliqueur ;

etles pains seront toujours sur latable.

8 Ils étendrontpar-dessus un drapd'é-

carlate , qu'ils couvriront encored'unecou-

verture de peaux violettes, et ils feront

passer les bâtons dans les anneaux de la

table.

9 Ils prendront aussi un drap d'hya-

cinthe , dont ils couvriront le chandelier

avec ses lampes, ses pincettes , ses mou-

chettes ettous les vases à l'huile , c'est-à-

dire, tout ce qui est nécessaire pour entre-

tenirles lampes.

10 Ils couvriront toutes ces choses avec

des peaux violettes , et ferontpasser les bâ-

tons dans les anneaux.

11 Ils envelopperont aussi l'autel d'or

d'undrapd'hyacinthe , ils étendront par-

dessus une couverture de peaux violettes ,

et ils feront passer les bâtons dans les an-
neaux.

12 Ils envelopperontde même d'un drap

d'hyacinthe tous les vases dont on se sert

dans lesanctuaire. Ils étendront par-dessus

unecouverturedepeaux violettes, et ils fe-

rontpasser les bâtons dans les anneaux.

sanctuaire :

51 et ildonnacetargentàAaron et à ses

fils , selonl'ordre que le Seigneur lui avait

donné.

13 Ils ôteront aussi les cendres de l'au-

tel , et ils l'envelopperontdans un drap de

pourpre.

14 Ils mettront avecl'autel tous les vases

qui sont employés au ministère de l'autel,

les brasiers , les pincettes , les fourchettes ,

lescrochets et les pelles. Ils couvriront les

vases de l'autel tous ensemble d'une cou-
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verturedepeauxviolettes, et ils feront pas-

ser les bâtons dans les anneaux.

15 Après qu'Aaron et ses fils auront en-

veloppé le sanctuaire avec tous ses vases ,

quandlelecamp marchera, les fils de Caath

s'avanceront pour portertoutes ces choses

enveloppées; et ils ne toucheront point

lesvases du sanctuaire , de peur qu'ils ne

meurent. C'est là ce que les fils de Caath

doivent porterdu tabernacle de l'alliance.

16Eleazarfilsd'Aarongrand-prêtresera
au-dessus d'eux , et c'est lui qui aura soin

de l'huile pour entretenir les lampes , de

lencens composé de parfums, du sacri-

fice perpétuel , de l'huile d'onction , de

tout ce qui appartient au culte du taber-

nacle , et de tous les vasesqui sont dans

lesanctuaire.

17 Le Seigneurparla donc à Moïse et
&Aaron , et leur dit :

18N'exposez pas le peuple de Caath à

être exterminé du milieu des lévites :

19mais prenezgarde qu'ilsnetouchent

pointausaintdes saints , afin qu'ils vivent

et qu'ils ne meurent pas. Aaron et ses

fils entreront, ils disposeront ceque cha-

cundes fils de Caath doit faire, et ils

partageront la charge que chacun devra

porter.

20Que les autres cependant n'aientau-

cune curiosité, pour voir les choses qui

sontdanslesanctuaire, avantqu'ellessoient

enveloppées; autrement ils seront punis de
mort.

21 Le Seigneur parla encore à Moïse ,
etluidit:

22 Faites aussi undénombrement des

filsdeGerson, par maisons,parfamilleset

partiges,

23 depuis trente ans et au-dessus jus-

qu'àcinquanteans. Comptez tousceux qui

entrentetqui servent dans le tabernacle
de l'alliance.

24 Voici qu'elle sera la charge de la fa-

mille des Gersonites :

25 Ils porteront les rideauxdutaber-

nacle, la première couverture du taber-
naclede l'alliance, la seconde couverture,

et la couverture de peaux violettes qui se

met sur ces deux autres, avec le voile qui

est tendu àl'entrée du tabernacle de l'al-
liance,

26 les rideauxdu parvis, et le voile qui

est à l'entrée devant le tabernacle. Les fils

deGerson porteront tout ce qui appar-

tient à l'autel, les cordages et les vases du

ministère ,

27 selon l'ordre qu'ils en recevront

d'Aaron et de ses fils: et chacun saura

qu'elle est la charge qu'il doit porter.

28 C'est là l'emploi de lafamille desGer-

sonites à l'égarddutabernaclede l'alliance:

et ils seront soumis à Ithamar fils d'Aaron

grand-prêtre.

29 Vous ferez aussi le dénombrement

des fils de Mérari , par familles et par les

maisons de leurs pères :

30 en comptantdepuis trente-ans et au-

dessus jusqu'à cinquante, tous ceux qui

viennent faire les fonctionsde leur minis-

tère, et qui s'appliquent auculte de l'al
liance du témoignage.

31 Voici la charge quileur sera destinée:

Ils porteront les ais du tabernacle et leurs

barres ,, les colonnes avec leurs bases ;

32comme aussi les colonnes qui sont

toutautourduparvis avec leurs bases, leurs

pieux et leurs cordages. Ils prendront par

comptetous les vases, ettout cequi sert

au tabernacle, et le porteront ensuite.

33 C'est là l'emploi de la famille des

Mérarites , et le service qu'ils rendront au

tabernaclede l'alliance: et ils seront soumis

à Ithamar fils d'Aaron grand prêtre.

34 Moïseet Aaron firent donc avec les

princes de la synagogue le dénombrement

des filsde Caath,par familles etpar les

maisons de leurs pères,

35 encomptant depuis trente ans et au-

dessus jusqu'à cinquante tous ceux qui

sont employés au ministèredu tabernacle

de l'alliance :

36 et il s'en trouvadeux mille septcent

cinquante.

37 C'est là lenombredupeuplede Caath

qui entredans le tabernaclede l'alliance .

Moïse et Aaron en firentledénombrement,

selonque le Seigneur l'avait ordonne par
Moïse.

38 On fit aussi le dénombrementdes fils

deGerson , parfamilles etparles maisons

de leurs pères ,

39et tous ceux qui sont employés au

ministère du tabernaclede l'allianceayant

étécomptésdepuistrente ans et au-dessus

jusqu'à cinquante ,
40 il s'en trouva deux mille six cent

trente.

41 C'est là le peuple des Gersonites

dont Moïse etAaronprirent le nombre se-

lonl'ordonnance du Seigneur.

42 On fit aussi ledénombrement des fils

deMérari, par familles et par les maisons

de leurs pères :

,

43et tous ceux qui sont employés au

culte et aux cérémonies du tabernacle de

l'alliance ayant été comptés depuis trente

ans et au-dessus jusqu'à cinquante,

44 il s'en trouva trois mille deux cents .

45 C'est là lenombredes fils de Mérani,
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qui furent comptés par Moïse et Aaron ,

selon que le Seigneur l'avait commandé à
Moïse.

46 Tous ceux d'entre les lévites dont on

fit le dénombrement, que Moïse etAaron ,

et les princes d'Israël firent marquer cha-

cun par leurnom , par familles et par les

maisons de leurs pères ,

47depuis trente ans et au-dessus jusqu'à

cinquante , et qui étaient employés aumi-

nistère du tabernacle , et à porter les far-

deaux ,

48 se trouvèrent en tout au nombre de

huitmillecinqcent quatre-vingts .

49 Moïse en fit le dénombrement par

l'ordre du Seigneur, marquant chacun

d'eux selon son emploietselon la charge

qu'il devait porter, comme le Seigneur le
lui avait ordonné.

CHAPITRE V.

Pureté du camp. Restitution. Sacrifice de ja-
lousie.

1 Le Seigneur parla encore à Moïse , et

lui dit:

2 Ordonnez aux enfans d'Israël de chas-

serdu camptout lépreux , et celuiquisouf-

frira ce qui ne devrait arriver que dans

l'usage du mariage , ou qui sera devenu

impurpour avoir touché un mort.

3 Chassez-les du camp , soit que cesoit

un homme ou une femme , de peur qu'ils

ne souillent le lieu dans lequel je demeure
aumilieude vous .

4 Les enfans d'Israël firent ce qui leur

avait été commandé , et ils chassèrent ces

personnes hors ducamp, selonquele Sei-

gneur l'avait ordonné àMoïse.

5 LeSeigneur parla encore à Moïse , et

luidit:

6Dites ceci aux enfans d'Israel : Lors-

qu'unhommeou une femme auront com-

misquelqu'undespéchés qui arriventd'or-

dinaire aux hommes, et qu'ils auront violé

par négligence le commandement du Sei-

gneur, et seront tombés en faute ,

7 ils confesseront leur péché , et ils ren-

dront à celui contre qui ils ont péché le

juste prix du tort qu'ils lui auront fait , en

yajoutant encore le cinquième par-dessus .

8 S'il ne se trouve personne à qui cette

restitution puisse se faire , ils ladonneront

au Seigneur, et elle appartiendra auprêtre,

outre le bélier qui s'offre pour l'expiation ,

afin que l'hostie soit reçue favorablement

duSeigneur.

9 Toutes les prémices qui s'offrent par

les enfans d'Israël appartiennent aussi au

prêtre;

10 et tout ce qui est offert au sanctuaire

par lesparticuliers , et mis entre les mains

du prêtre , appartiendra au prétre.

11 Le Seigneurpala encoreàMoise, et

lui dit:

12 Parlez aux enfans d'Israël , et dites-

leur : Lorsqu'une femme sera tombée en

faute, et que méprisant son mari ,

13 elle se sera approchée d'un autre

homme, ensortequesonmarin'ait pudé-

couvrir la chose , et que son adultère de-

meure caché , sans qu'elle en puisse être

convaincue par des témoins , parcequ'elle

n'apoint été surprise dans ce crime:

14 si le mariest transporté de l'esprit

de jalousie contre sa femme , qui aura été

souillée véritablement, ou qui en estaccu-

séeparun faux soupçon ,

15 il lameneradevautleprêtre, etpré-

sentera pour elle en offrande la dixième

partied'une mesure de farined'orge. Il ne

répandrapointd'huile par-dessus , et il n'y

mettra point d'encens ; parce que c'est un

sacrifice de jalousie , et une oblation pour
découvrir l'adultère.

16 Le prêtrel'offrira donc, et laprésen-

tera devant le Seigneur ;

17 et ayantpris de l'eau saintedans un

vaisseaude terre , ilymettra un peu de la

terredupavédutabernacle.

18 Alors la femme se tenant debout de-

vant le Seigneur, le prêtre luidécouvrira la

tête , et lui mettra sur les mains le sacrifice

destiné pour renouveler le souvenir du

crimedont elle est accusée, et l'oblation

delajalousie; et il tiendra lui-même entre

ses mains les eaux très-amères, c'est-à-dire,

les eaux sur lesquelles il a prononcé les

malédictions avec exécration.

19 11 conjurera la femme , et lui dira:

Si unhomme étranger ne s'est point ap-

prochéde vous, et que vous ne vous soyez

point souillée en quittant le lit de votre

inari , ces eauxtrès-amères , que j'ai char-

géesdemalédictions, nevousnuirontpoint.
20 Mais si vous vous êtes retirée de votre

mari , et que vous vous soyez souillée en

vous approchantd'un autre homme ,

21 ces malédictions tomberont sur vous

Que le Seigneur vous rende un objetde

malédiction et un exemple pour tout son

peuple: qu'il fasse pourrirvotre cuisse, que

votre ventre s'enfle , et qu'il crève enfin:

22 que ces eaux de malédiction entrent

dans votre ventre, et qu'étant devenu tout

enflé , votre cuisse sepourrisse. Et la femme

répondra : Amen,amen, qu'ilarrive ainsi.

23 Alors le prêtre écrira ces malédic-

tions sur un livre, et il les effacera ensuite

avec ces eaux très-amères qu'il aura char-

géesdemalédictions ,

24 et il les lui donnera à boire. Lors-

qu'elle les aura prises ,

25 leprêtre lui retirera des mains le sa-

crifice de jalousie , il l'élevera devant le


